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Germanizacija in uradi. 
Cl. Vcčkiat uže jo „Slovenski N a r o d " 

n a tem me K tu p o v z d i g n i l g las z a uvedenje 
našega j e z i k a v u r a d e , m n o g o k r a t z u r a d i 
občujoče s t r anke o p o z o r i l , naj s l o venska ob­
r a v n a v a n j a i n o d l o k e zah teva j o ; a ne z d i l e 
n a m odveč zopet v sedanjem ča*u o tem i z -
pregovor i t i , posebno ke r v i d i m o svoje zag r i ­
zene nasp ro tn ike vso moči napenjat i , d a b i 
naš j e z i k n a l j u b l j a n s k i r t a l k i , k a t e r a je v 
s red i s l o v enske dežele, n a t a k o nesramen 
način z a t i r a l i , k a k o r s i n i jsmo n i k d a r mis l i t i 
m o g l i . 

D o b r o vedoči, d a n a r o d najlažje v svojo 
ob last dobodo , če m l&dzmu n r u ugasnejo 
i s k r o l jubezn i do svo jega n a r o d a i n j e z i k u , 
o d dne do dne pr ipovedova j e , d a j e naš je­
z i k le z a neumno r o v t a r ske kmete, d a mej 
sve tom nobene ve l jave n<iua, d a mora v s a k d o , 
Loteč se g a učiti „ pos " i m e t i , k a k o r z a 
kužno živino, ho&ejo na3 i n a s p r o t n i k i p r i ko­
r en in i na r odov i s s ek i r o germanizac i j e v s eka t i . 

T a k o se r a v n a v šoli, — nič drugače 
v u rad ib . C o v o t i in pifie sc še večjidel neui -
ško, a k o r a v u o je og romna većina z u r a d i ob­
čujoč .h s t r ank s l o v e n s k a , k a k o r da b i p r a v o 
i n p r a v i c a edino odv i sno bi lo od nemškega 
j e z i k a . K a k a b u d u l o s t ! Le sena ter t ja se 
na jde k a k mož, k a t e r i je d r z en (!) dovo l j 
s l o venske v loge i n z a p i s n ke spre jemat i in 
p i s a t i ; veČina u radn ikov vedno nemško u ra -
duje , ter s i nc m o r e m i s l i t i , k a k o je le mo­
goče u r a d o v , t. v s l o v e n s k e m j e z i k u . T a 
večina n a m vedno očita j e z ;kovo uboštvo. 
D a to očitanje nij opravičeno, v sak izobražen 
S l o v enec dobro ve . 

Omen imo p a r a z e n tega še i zg l ed p r i 
I l i v a t i b . N j i h o v j ez ik gotovo nij b i l boga­

tejši i n popolnejši od naScga, ko se je v vse 
urade uve l a v e n d a r ne uradujejo samo v 
lastnej h r va t ake j deželi hrvatsko , nego tudi 
z vnan j im i sodn i j am i i n s t rankami , t ako , da 
si morajo t s p r e s t a v o preskrbet i , a k o hr­
va t skega no zua jo . Hrvat je ne odstopi jo ni 
trohice od n a r a v n e g a p r a v a svoj j e z i k povsod 
rab i t i , posebno p a t a m , kjer ve l ja č a s t . 

K o l i k o pomot i n zmešujav b i ne b i lo , 
ko bi se v u r a d i h povsod s lovensko p i sa l o , 
ke r i m a s l o v e n s k a beseda čestokrat čisto 
drug i pomen, nego v nemško prestav l j ena v 
nemškem z a p i s n i k u . 

V g o v a r j a se nam tudi, d a l juds tvo nij 
n i k a k o r svo j ega j e z i k a želelo, d a d o s t i k r a t 
si ta, a l i on i p r ip ros t i mož želi znanje nem­
škega j e z i k a . Z a boga , k a k nesmise l . A h 
je t u večja hudobnos t , a l i ncunuuost? N a m 
se pn.v n a r a v n o dozdeva, kmeta slišati, da 
bi dobro b i l o , k o b i nemško zna l , ke r vedno 
v nemškem, n jemu tujem jez iku uradova t i 
v i d i i n sliši, nemške „pšajde" i n „urtelnc" 
dob i va , ter se m u nehote misel v r ine , da 
mora nemški j e z ik ka j posebnega, vzvišenega 
bit*, d a se le v t m j e z i k u more p rav i co 
zahtevat i i n dob i t i . Uradu j t e s t l ovensk iur i 
s t r a n k a m i s l o v ensko , dopisujte j i m v j e z i k u , 
n j im znanem, mjeden se ne bo og las i l za 
nemški j e z i k . 

K a j s i more s l o venska s t r a n k a mis l i t i , 
če u radn ik z nasprotno s t r a n k o , k a t e r a ra zen 
s lovenskega j e z i k a tudi nemško zna , v uem 
škeni j e z i k u govor i , slove u kej h t i a u k i pa 
prav malo , a l i celo nič po s lovensko ne pove o 
t em pogovoru . A l i se ne uničuje na t a k na ­
čin av to r i t e ta u radov ! K o b i k a k Mad j a r 
v u r a d piišel, dob i l b i tolmača, k a t e r i hi 
mu vse v D j emu tujem j e z i k u govor jeno na­
tanko raztolmačil, n a š e m u s l o v e n s k e m u 

kmetu se p a v njegovej l a s t n ' j deželi, k jer 
se njegov j e z i k govor i , to ne s t o r i ! 

T o je i s t ina , ker ni jsmo samo enkrat , 
temveč m n o g o k r a t to opazova t i p r i l i k o ime l i . 

U z r o k i , H t r o g s m a vpe l jan ju s lovenskega 
j e z ika v u rade naspro tn i , so pa d v o j n i : 
u radn ik i b i r o k r a t i i n bo jaz l j i v c i , a d e l o m a 
žalibog — t u d i s t rauke same. 

Nemškutarski u r a d n i k . kater i s loven­
skega j e z i k a n i k d a r z r r . l ni j i n tudi sc ne 
trud i l naučiti g a , rudeči se od jeze, beroč 
slovensko v l o go a l i zap i sn ik , k a k o r p u r a n , 
če se mu rudeča r u t a pokaže in prav o l i ­
kano zareuČi: „di-.s Terfluobte vvndische !" 
K je ima prav o j e z ik n a r o d a , s ka te r im 
vedno občuje in v sred i ka te rega ž i v , t a k o 
psovati V K j e na čelom olikanem svetu se 
ka j tacega g o d i ! 

Seveda, mi smo potrpežljivi, k a k o r j a « 
g u j i t a i n smo žal.b.g se „sluge n a r o d o v " . 

D r u g i , k i so niti v mlajših let ih i s k r e n i 
u a n du jak i , na upajo sc narodovim željam 
ustreči, ker bi ne m a r a to „višjini" gospo­
dom po godu DR b i l ». 

S f ' o l n i t e S V O J O dolžnost, ostanite možje, 
zuačajni, vs i vas boao čislali in tudi vaši 
predstojniki vas prez irat i ne morejo. Učite 
se od Hrva tov , k a t e r i so pod vsako , še tako 
prot iuaroduo vlado svetinje narodovega 
j e z ika branili, posnemajte naše naspro tn ike , 
ka t e r i tudi pod II heuvv i t »vo v .ado svojega 
prejšnjega prepričanju ni jsu zmouja l i . — 
K a k o moremo moža 6 is la t i , ka te r i se kot 
narodnjak vede, a z a boljši službu proseč, 
nemikutai postane, kako r , da bi hotei svoje 
večje vcduoht i p o k a z . t i . V se vpraša, kaj to 
pomeni, s toprv „\V. Z . " razjasni, kje je 
zajec tičal. 

Budi te značajni, dajte n a r o d u , ka r po 

k. 
Gospića — kmetica. 

(Novela A . Puškinova, — poslovenil P. M. Št i f tar. ) 
(Dalje.) 

M l a d a človeka se ra z ide ta . L i z a uide 
i z l esa , teče p r e k o p o l j a : p r ok rade se v 
v r t i n b i i s k o m p o b r g u e v pr is tavo, k j e r j o 
j e pričakov&la N a s t j a . T a m se j e pre-
o b l e L l a , razmišljeno o d g o v a r j a l a n a vp ra ­
šanja svoje pttrpiž l j ive uahlebnice i n se 
p o k a z a l a v obedn i co . M i z a j e b i l a uže po 
k r i t a , za ju t rek go tov , i n mis J a c k s o h u , uže 
ni 'be l j ena i n t v rdo p r e p a s a n a , r e z a l a je 
t enke koščeke. Oča j o j e pohva l i l , d a je 
t a k o r ano šla sc spreha ja t . „ N I J bolj zd ra ­
v e g a " , r e k e l ^e, „nego vs ta ja t i ob juteruej 
z a r j i " . Z a tem je poveda l neko l i ko p r i ­
m e r o v i z Človeškega dolgolet ja , vzetih i z an-
gličanskih Časopisov, trdeč, d a vs i l j ud i , 
preživevši v e č , nego s to l e t , nijso p i l i 

/.(jan ;i i n d a so vsta ja l i ob zar j i po z imi m 
po letu. Li la g a uij poslušala. V mis l ih 
si je ponav l j a l a vse okoliščine j u t c r u c g a * v i -
dan ja , ves razgovor A k u l i u e z m l a d . m lov­
cem, in vest jo je začela mučiti. Zas toa j 
si je o n odgovar ja la , d a beseda ni) pre­
koračila meje spodobnost i , da t a k a šala u«-
inore imeti n i k a c l i pos l edkov — vest je 
govo r i l a g lasne je , nego r a z u m . O b l j u b a , 
katero je s t o r i l a na juterni d a n , be zpoko j i l a 
jo je n a j b o j e : skoro se je na tvrduo odi« -
čila, svoje prazu.čue pr isege ne držati. N o 
A l c k s i j j e mogel, če b i b i l j o zas ton j p r i ­
čakoval, po sosesk i i s k a t i hčer V a s i l j a K o 
vača, pravo A k u h u o , to lsto i n rob idas t o 
dek lo , in tako ugibat i o njejnej lehkomišlene 
b u r k i . T a m i s e l j e L i z o prestrašila, i u skle­
n i l a j e , d rugo jutro zopet i t i v gaj — kot 
A k u l i n a . 

A l ek s e j nap ro t i v je b i l j a k o zadovo l j en , 
iznenađen ; ves dan je m s l i l o svojej novej 
z n a n k i ; po noči j e obraz zagore le k r a s a -

V iCe celo v spanj i bezpoko j i l njegovo do ­
mišljijo, Zarija so j e še po ma l o kaza l a , a 
on je b i l tiže naprav l j en . N e uf-asiv se u a -
oiti pnško, s . l j o s svo; m zvest m Sboga -
m m i<a polje in p o b e ž a l k nie-tu ohl jubl je-
uega sviđanja. Prodlo je oko lo pol ure, 
ujf mu čas p r e d o l g v neanosuem očakovanji ; 
uapos l rd j e zag l eda l zabi.sknivši mej ger-
movjt m modr i Barafan in s ' c k e l naproti pre-
miiej A k u l i n i . O n a se j e nasmijala njegovej 
ueizmernej p r i j a z n o s t i ; a Aleksej j« precej 
/.apazil n a njenem obrazu s ledove vnotre-
uega bezpokojstva . H o t e l j e temu u zua t i 
uzrok. L i z a j e pr iac ia la , d a se jej j e njeno 
postopanje zde lo lebkomišljeno, d a se je ke-
-a da na denes ni j hote la i zpo ln i t i svoje 
obljube, a d a bode to sviđanje poslednje , 
iu da ga pre lepo pros i , ž njoj znanje o p u ­
s t i t i , katero n ju nc more k dobremu pr i v es t i . 
V s e to, r a z u m e se, g o vo r i l a j e v k m e t s k e m 
narečji ; no m i s l i i n čuvstva, ne navadne 
pr i k m e t s k e m dek l e tu , so A l c k s e j a j a k o 



naravnem z a k o n u zahteva , k a r vam gotovo 
ni t i težavno, ni t i nemogoče n i j . L e vol je i n 
značajnosti v a m m a n j k a . Vsa j s i morate 
sami svest i b i t i , d a se vam nađi nasp ro tn i k i 
z a svoje namene delujoči, pomilovaje vas 
smejejo. 

S t r anke p a k so t a k o potrpežljive a l i ma­
lomarne , d a si ne upajo s lovensko uradovanje 
v deželi zahtevat i , k j e r se s lovensko govor i 
i n tako neposredno n a s p r o t n i k u pomagajo , 
nemški jez ik us i l j evat i . Zahteva j te ka r v a m 
gre in dat i se nam m o r a . 

P o d l o g a v sake države j e pravo. Cem 
večji je v l judstvu čut p r a v a , tem lažje raste 
tem lepše se razcveta država. T a cut vce­
p i t i je p a le na t a k način mogoče, da se 
n a r o d a v njegovem j e z i k a pove ka) je prav , 
ka j ne, da se s tem njegova samosvest bud i 
a ne z a t i r a . 

K a j p a §. 19. ? N e sk l i cu jmo se na-n j . 
D r a g i dobodo pečenko, a mi kost i . 

A k o t i s t i , ka t e r i so pok l i c an i pravo in 
postavo neoskrunjeno ohran i t i , iste ne čuvajo 
k a k o morejo od druz ih , postave nevednih, njeno 
izpolnovanje zahtevat i . J u s t i t i a regoorum lun 
damentum. 

Politični razgled. 

V LJubljani 20 marca . 
# > » i o T « » ^ttttš- , k i bode m e n d a 

denes odložen, je spre j e l postavo o staro-
katoličanih , ka te ro omn zadnjič omeni l i . 
V l a d a je čisto molčala, Stremajer je zopet 
p o k a z a l , da se v kouiV-si jnnalnih rečeh zv i j a 
k a k o r jegul ja . Tore j bode najbrž ce la po­
s t a v a r i z p n i l a , k a k o r k a f r a " , t. j . nepotr­
j ena ostala. P r a v n a s t r a n k a ni j g lasova la , 
nego prej odšla, k e r nij hote la v l ad i a l i 
Stremajer ju pomaga t i . — Po t em je b i l a n a 
v r s t i posvetovanja postava o uvedenji po-
Bebnega u p r a v n e g a sodišča. Pražak je 
nasvetova l naj se ta pos tava de odloži, k e r 
j e prevažna z a prehi tro obravnavanje . T a 
nasvet je b i l zavržen potem, ko je za po­
stavo govor i l min is ter I J n g e r . — N a dal je 
je P romber in t e rpe l i ra l v lado , a l i hoče ob 
pravem Času odpovedat i t rgov insko i n eolno 
p o g o d b o 7 A n g l i ' o . H a s c h e k je in te rpe l i ra l , 
a l i hoče v l ada pr i d a v k a r s t v u delo in osobje 
zmanjšati. K o n c e m se je spre je la postava , 
k i določuje k a k o se j e zabranjevat i prot i 
Širjenju tr tne uši. — 19. t. m. pak je dr­
žavni zbor vo l i l v delegaci je . Mo ravsk i 
Čehi nijso ho t e l i vo l i tve udeležiti se, ker se 
l an i nemški pos lanc i i z Morave na nje niti 
oz i r a l i nijso. 

osupn i la . P o r a b i l je vse svoje krasnorečje, 
d a b i odv rn i l A k a l i n o od n jenega s k l e p a ; 
zago tov l j a l j o j e o nedolžnosti svojih po-
želenij, obe ta l je j , n i k d a r ne dat i jej po­
v o d a k kesan ju , a bit i jej p o k o r n i m v vsem ; 
z a k l i n j a l j o , ne odreči mu edine tolažbe i n 
v e s e l j a : sha ja t i se ž n jo na samem, če p rav 
komaj vsak d rug i d u u , a l i celo komaj po 
e n k r a t v tednu. G o v o r i l j e besedo v res-
ničnej strast i i n v to m inu to se nevede v 
resn ic i za l jub i l . L i z a g a je molče pos lu­
šala. „Daj mi besedo" , r e k l a j e napos led , 
„da me ne bodeš n i k o l i i s k a l po sosesk i , 
a l i spraševal za menoj. D a j m i besedo, d a 
ne bodeš zahteva l od mene d r a z i h sv idanj , 
razven katere jaz sama n a z n a n i m " . A l ekse j 
b i b i l jej skoro pr i živem bogu pr isege l , no 
v s t a v i l a g a j e p remi l im smehl ja jem. „Meni 
n i j t reba pr i sege " , r e k l a j e L i z a : „meni je 
dove l j t vo ja o b l j u b a . " 

Po tem sta se po p r i j a t e l j sk i razgo-
va r j a l a , sprehajajo se s k u p a j po l esu , dokler 

Ministerstvo trgovine j e t u d i odgovor i lo 
n a in terpe lac i jo z a r a d goljufij in #/*•-
§ntrij9 k i so se, k a k o r m i Še vedno pred 
po r o tn i k i dokažemo, godi le p r i kmn/skih 
volitvnh v trgovinska in <» /»#•#/• »• 
i / . o zhornioo. Odgovor j e b i l t ak . k a ­
kor g a j e s a m o k r i v i g. V e s t e u e k n a D u n a j 
pos l a l : d a so protesti neutemel jeni , d a so 
nekatere „oerednosti" izročene državnemu 
pravdniŠtvu in se j e kons t i tu i ran je dovo l i l o . 
O tem hočemo še govor i t i . 

čeikv vo l i tve z a deželni z b o r so se 
18. t. m. vršile. Mladočehi RO zope t en 
sedež p r i d o b i l i , ke r je n i ihov vod ja d r . 
S l a d k o v s k i v Ltomiš la s 395 g l a s o v i vo l jen 
(proti 177 g l a som, katere j e d o b i l staročeh 
d r . Fa l t i s ) . Mladočehi so ime l i s i cer n a 
drug ih k ra j i h precejšne manjšine, a so d r u ­
god povsod z m a g a l i „stari", ka te r i se de­
želnega z b o r a ne udeleže. 

K a k o r D i p a u l i in G i o vane l l i je še tretj i 
pos lanec nemške pmvne stmnke dr . 
G r a f položil svoj mandat . D a l se bode 
menda zopet vo l i t i , a ne p r i de v državni 
zbor. Tore j v tej s t r ank i uže t r e t j i de­
ki arant . 

% T H s * i a * v d r ž a v e . 
Črnogorski knez nij hote l sprejet i 

turškega governer ja iz S k a d r a , d a bi mu 
poročal o podgoriškem poko l j i , nego hoče 
prej z avs t r i j sk im cesarjem govo r i t i , ob 
p r i l i k i ko bodo Ie-ta ob i ska l Hoko K o t i rsko . 

V Srhi ji je mej st a n k a m i t a k o vre­
nje, r a zmere so tako napete, r a d i k a l i ele­
menti narod vzburjajo, da se e bati k a t a ­
strofe. M a n j k a energičnega državnika, k a 
kor j e b i l B l a z n a v a c in K stu ' , k i b i Še naj­
boljši b i l , ako zopet krmi lo v zame v roke. 
N a r o d je še m l a d . 

O vo l i t v i prihodnjega pfipvšu Ne do­
govar ja t i nemška i n italijanska v l a d i in 
bost i z a h t e v a l i , d a mora pr ihodn j i papež, 
predno bode vel javnost njegove vo l i tve pr.-
z n a n a , dat i n ekova poroštvu, d a se ne bode 
mešal v notranje politične s t v a r i k a k e tuje 
države, k a k o r se sedaj. — Zavo l j o t ega 
se govo r i , d a se sn ide ta nemški cesar in 
i t a l i j a n s k i kra l j sredi maja v M lanu . 

Spanijtn zahteva naj Nem •. njenim 
o b l a s t i m izroči A l f onza , b r a t a don K a r l o -
sovega, ker j e priprost zločin s t o r i l . 

V herlinskvnt državnem zboru je 
b i l a 18. m a r c a hrupna in b u r n a veja. Po ­
s lanec katoliško-ultramontanske opozici je je 
b ra l papeško e n c i k l k o , k a t e r a jo b i l a prej 
v t i s k u kon f i skovana . P r e d s e d n i k mu tega 
ni j moge l zabrani t i po pos lovnem r edu . L i ­
bera l c i so demonstr i ra l i s t em, d a so mej 
branjem i z sobe šli. W m d h o r s t je ostro 
u a p a l B i s m a r k a , ta je zopet p i k r o od ­
govar ja l in pr i jemal papeži i n ul traniontance. 
G o v o r i l je potem tud i Gne i s t prot i papežkim 
n a m e r a m . 

mu L i z a ni j r e k l a : dosta. K o s ta se raz­
šla, o s t a l je A l ekse j sam n a s a m e m , ne 
razumejoč kako je mog la pros ta , k m e t s k a 
d e k l i c a v dveh sv idan j ih z a vsem polast i t i 
se ob las t i nad njim. N j e g o v a d o t i k a z A k a ­
l ino b i l a je njemu precenjena novost , i n d a 
si ravno so mu b i l a pove l ja nenavadne 
kme t i c e si lno nevšečna, mu v e n d a r ni j p r i ­
šlo n i t i n a miBe l , p r e l om i t i svojo besedo. 
A l ek s e j je b i l namreč, ne g l ede n a p r s t a n , 
n a s k r i v n o dopisovanje, n a mračno spo­
znanje , dober in goreč mladenič in je imel 
srce čisto, sposobno Čuvstvovati naslaždenja 
nedolžnosti. 

Če b i j a z slušal samo svo jemu nagnen-
j n , začel b i nepremeno op i sova t i v vsej po­
d r o b n o s t i shajanja m l a d i h l jud i j , množečo 
se vza j emno privrženost i n zaupnos t , pe-
čanja, r a z g o v o r e ; no z n a m , d a b i večina 
moj ih Čitateljev se ne s t r in ja la z mo j im ve­
se l jem. E n a k e podrobnost i mora l e b i se 
m a r s i k a t e r e m u pr i s tud i t i i n ravno z a t o j i h 

Domače stvar i . 
— ( D r. V a 1 e n t a) se j e včeraj k o t 

def iait iven d i r e k t o r deželne bo 'n i ce pred­
s tav i l i n j e b i l k a k o r tak i n s t a l i r a n . Navzo -
čni so b i l i p r i tej svečanosti: deželni g l a va r 
g. Ka l t enegge r , v l a d n i svetovalec d r . S t i i c k l , 
p r imar i ji in s ekunda r j i , u r a d n i k i i n drugo 
osobje deželne bo ln i c e , k i so novega d i r ek ­
torja s p r ime rn im i ogovor i p o z d r a v i l i . 

— ( U s t a n o v i j e n j e n o v e g a z a v o d a 
z a k r a n j s k e b l a z n e ) a l i nore l jud i je k a ­
k o r znano nže p r ed več časom sk len jena 
stvar. K a k o r se n a m poroča i z izvestnega 
v i r a , dovršena so p r v a de la v tem oz i ru aže 
popo lna . D r . K a r e l Bleivveis je i zde la l spo­
men i co i n posebna k o m i s i j a je i z b i r a l a pro­
s to r z a ta zavod ter se odloČila priporočiti 
posestvo gosp. Va l en t . Krišperja na fužinah 
pr i L j u b l j a n i , zares , najprimernejši k ra j z a 
b la zn i co . 

— ( P r o d u k c i j a d o m a č e g a o r k e ­
s t r a ) je preložena do po ve l ike noči. D a n 
i n p rog ram se bode ob svojem Času nazna­
n i l . S l a v n o p. n. občinstvo naj spre jme to 
v znanje, in s tem naj bode poprav l j ena 
ves t v zadn j i številki „Slov. N a r o d a " , dne 
18. m a r c a 1876, štev. 6.'L — T u d i bi b i l i 
g odc i raje v i d e l i , d a bi b i l a na zuan i lu p r l -
de j aua n o t i c i i z o s t a l a . (A posebno kaj 
hudega tnd i n i j , če jo b i l a t i s k a n a . Ur . ) 

Godhen i odbor . 
— ( I z M a r i b o r a ) se nam piše: r S l o -

v e n s k i U č i t e l j " , k i v Pa jkove j t i s k a r n i 
i zha j a in i m a g. d r . L oren 0 « z a u r e d n i k a , 
mael je te dn i p ravdo t>a vratu . P r e d neko-
l im i duev i je b i l g. d r . Lo r enc pred sodbo 
p o k l i c a n , i n i s t ega dno (v pretekl i ponde l jek ) 
b i l a je v rečenoj t i s k a r n i i s k a v a obdolžetiega 
rokop i sa . Rokop i s — dobro v zakur jeno 
peč shranjen, k a k o r j e to veČjidel osoda 
takov ih l i s t k o v — d a k a k o nij Re našel. A 
p r a v d a je m o r a l a j a k o b r z ih nog b i t i ; ka j t i 
denes 1H. t. m. popo ludne b i l a je nže k o n ­
čana: gosp. p l . P r e m e r a t e i n , k i je tožho 
n a p e l , j o j e tud i p r e k l i c a l . To re j p r a v d a 
je končana; živila p r a v d a ! 

— ( R a z g l a s s v i l o r e j c e m . ) K m e t i j ­
s k a družba K r a n j s k a je od c. k r . sv i lore j -
nega z a v o d a v G . r i c i r a v n o k a r pre je la seme 
sv i ln ib črvičev, k i je bi lo po celični s i s t e m i 

od najzanesl i jve jSih svi lorejcev pr ide lano in 
od imenovanega goriškega poskuševališča 

raje p ropus t im , v k r a t k e m opomniv , d a še 
n i j s t a prošla d v a meseca, ko se j e moj 
A lekse j uže do bezpamet ja z a l j ub i l , a L i z a 
i t a k nij b i l a ravnodušneja, d a s i ravno 
molčljiveja, nego on . O b a sta b i l a srečna, 
zadovo l jna sč s edan j im , ne misleč mnogo o 
pr ihodnjem. 

M i s l i l a s t a dovo l jno po gosto o zvezi , 
ka t e r a se ne d a p r e t r g a t i , a d r u g z d r a g i m 
n i k o l i n i j s t a g o v o r i l a o njej. U z r o k j e ja­
sen : A l e k s e j , d a s i ne i zmerno p r i v e zan k 
sojej mi le j A k u l i n i , p omn i l j e vedno raz­
loček mej soboj in ubogo k m e t i c o ; a L i z a 
je v ede l a , v k a k e m sovraštvu živita očeta, 
in n i j sme la upa t i v za jemne sprave, l taz -
von t e g a j e njeno samol jub je n a sk r i vnem 
i z p o d b a j a l a n e k a k a t e m n a , romantična n a d a : 
v ide t i v pos l ed T u g o l i n s k e g a plemenitaša 
n a ko l en ih pred hčerko Prilučinskega kovača. 
N a e n k r a t j e važen dogodek s k o r o p r emen i l 
n june vza jemne razmere . 

N e c e g a j a snega , h l a d n e g a j u t r a ( kakor -



svoj s a m o s t a n b l a g o d a r n i h da rov , ter ob enem 
s seboj i z v ab i l e m l a d o hčer n e k e tukajšnje 
kmet ice . B i l a je potem o n a v samostanu 
b l i z u D u n a j a , k j e r j e z b l a z n e l a i n b i l a v s l ed 
tega izpuščena i z samostana . Sedaj je r eva 
doma i n močno b l o d i . Čudno j e posebno to , 
da — če r a v n o popre j le s l o v enskega j e z i k a 
zmožna — sedaj z m i r o m prečadno nemščino 
hlode, in t ad i le v nemškem j e z i k u veduo 
g lasno m o l i . Sosed je so z a r a d i te dogodbe 
ze lo razkačeni, i n gotovo bi ne b i l o svetovat i , 
d a se z ope t e n a k e , a l i celo iste nune v naše 
kra je vrne jo . M a t e r i j e sedaj kaj žal, a l i 
žalibog ne zamore H svo j imi so l zami zopet 
pov rn i t i hčeri u m a in tudi ne pr ihran jen ih 
i e larjev d ob i t i , k i so z njo v samostan ro­
m a l i . Večje paz l j i vos t i in u k a je narodu 
potreba . 

Vsem bolnim moč in zdravje brez leka 
in breJE stroškov po izvrstni 

Revalesciere iu Barry 
t i CrSMSBtffosese« 

2S let uže je nij bolezni, ki bi jo ne bila ozdra­
vila ta prijetna zdravilna hrana, pri odraščenih i 
otrocih brez medicin in stroškov; zdravi vso bolezni 
v želodcu, na živcih, dalje prsne, i na jetrah; žleze 
i naduho, bolečine v ledvicah, jotiko, kašelj, nepre-
bavljenje, zaprtje, prehlajenje, nespanje, slabosti, zlato 
fcilo, vodenico, mrzlico, vrtoglavje, silenje krvi v glavo, 
•mnenje v ufiesih, slabosti in hlcvanie pri nosečih, 
otoznost, diabet, trganje, shttjsanje, bledičico in pre­
hlajenje; posebno se priporoča za dojenee in jo bolje, 
nego dojničino mleko. — Izkaz iz mej 80.000 spriče­
val zdravilnih, brez vsake medicine, mej njimi spri­
čevala profesorja Dr. "VVurzerja, g. F. V. Beneka, pra­
vega profesorja medicine na vseučilišči v Mariboru, 
idravilncga svetnika Dr. Angelsteina, Dr. Shorelanda, 
Dr. Cainphclla, prof. Dr. Dede, Dr. Urč, grofinjo Castle-
atnart, Markize do Brehan a mnogo družili imenitnih 
osob, ue razpošiljava na posebno zabtovanjo zastonj. 

Kratki izkaz iz 80.0(10 s pričevala v. 
Spričevalo zdravilnega svčtnika Dr. VVurzer ja , 

B o n n , 10. jul. 1852. 
Kevaleseičro Du Ibirry v mnogih slučajih na­

gradi vsa zdravila. Posebno koristna je pri dristi in 
grif.i, dalje pri sesalnih in ohistiiih boleznih, a t. d. 
pri kam nju, pri prisadljivem a bolebnem draženji v 
scalni cevi, zaprtji, pri bolebnem bodenji v obistih 
in mehurji, trganje v mehurji i. t. d. — Najbolje in 
in neprecenljivo sredstvo ne samo pri vratnih in prs­
nih boleznih, ampak tudi pri pljučnici iti sušenji v grlu. 
(L. S.) R u d . W u r z e r , zdravilni svetovalec in člen 
mnogo učenih družtev. 

W i neb o s t e r , Angleško, 3. decembra 1842. 
Vaša izvrstna Kevalesciere je ozdravila večletne 

i nevarnostno prikazni, trebušnih bolezni, zaprtja, 
bolne čutnico in vodenico. Prepričal sem HO sam glede 
vašega zdravila, ter vas toplo vsakemu priporočam. 

J a m e s S bo r e lan d, ranocclnik, %. polka. 
Izkušnja tajnega sanitetnega svetovalca gosp. 

Dr. A n g e l s t e i n a . 
K c r o l i n , 6. maja 1856. 

Ponavljajo izrekam glede1 RevaloBciere du Barry 
vsestransko, najbolje spričevalo. 

Dr. A n g e 1 s t e i n, tajni sanit. svetovalec 

Spričevalo 8t. 76.921. 
O b e r g i m p e r n , (Badensko), 22. aprila 1872. 
Moj patient, ki je nže bolehal 8 tednov za straš­

nimi bolečinami vnetic jeter, ter ničesar použiti nij 
mogel, je vsled rabo Vašo Revalesciere du Barry po-
polnama zdrav. 

V i l j e m B n r k a r t , ranocelnik. 
M o n t o n u, Istra. 

Učinki Revalesclčre du Barry so izvrstni. 
v F e r d. C l a u s b e r g e r , c. kr. okr. zdravnik. 
St. 80.4 D), Gosp. F. V . Bcneke, pravi profesor 

medicine na vseučilišču v Mariboru (Nemčija), piše v 
„ B e r l i n e r K l i n i s c h e W oc h o n s c h r i f t " od 
8. aprila 1872 to le: „Nikdar no zabim, da je ozdra­
vila enega mojih otrok le takozvana „Kevalenta Ara-
bica" (RevaloBcičre). Dete je v 4. mosecu vedno več 
in več hujšalo, ter vedno bljuvalo, kar v B a zdravila 
aiJBo bila v stanu odpraviti; toda Revalescićre gaje 
oadravila popolnoma v 6 tednih. 

St. 64.210. Markizo de Brehan, bolehajo sedem 
let, na nespanji, treslici na vseh udih, shujšanji in 
hipohondriji. 

St. 79.810. Gospo vdovo Klemmovo, DUsscldorf, 
na dolgoletnem bolehanji glave in davljenji. 

St. 75.877. Flor. Kollerja, c. kr. vojušk. oskrb­
nika, Veliki Varaždin, na pljučnem kašlji in bolehanji 
dušni ka, omotici i tiščanji v prsih. 

Si. 75.970. Gospoda Cabriela Tešnerja, sluša­
telja višje javne trgovinske akademijo dunajske, na 
skoro breznadejni prsni bolečini in pretresu čiitnic. 

St. 65.715. Gospodični de Montlouis na nepre-
bavljenji, nespanji in hujšanji. 

Revalesciere jo 4 krat tceneja, nego meso, ter 
se pri odraščenih in otrocih prihrani 50 krat več na 
ceni, glede hrane. 

V ptahaatih pufiicah po pol funta 1 gold. 50 k r . 
funt 2 «?old 511 kr., 2 fnnta 4 gold. 50 kr., 5 ran-

OV 10 gold., 19 fnntov 20 gold., 24 fantov 36 gold., 
" »••',' " hiacuiton v pnšieah a 2 gold. 50 k r . 

n 4 gold 50 5vr. — RavaloBoiero-Chocolat*Jo v praha 
o v ploicicah r.s, 12 ta* 1 gold. 50 kr., 24 tas 2 gold. 
'tO iu., 48 ta* * jfold. 50 kr., v prahu za 120 tas 
'.0 f:old., t H '488 ta l 20 gold., — sa 576 taa 36 gold. 
— Prodaja: R i ' . r r y d a B a r r y & C o m p . na I>u-

S, W a l l 3 S M c U g n s s e št 8, v L J u b l J u n l Ed . 
H s h r . v £>r»*tul b ra t j o Ob o ranž me y r , v I n s -
»tmlsn D l e o h t l A F r a n k , v O l o v e l P. B i r n -
v a o h e r . v I<onf l l L u d v i g M t i l l o r , v M a r i b o r u 
VI M o r i e , f l e r a n a J B ^ too h h aa so n , v 
K n g r e b t i v lekarnici u s m i l j e n i h s eB te r , v f ' c r -
i i o v i e u l i pri N. Š n i r h u , v O N r k u pri Jul. Da ­
v i d u , lekarju, v <>r»<lcit pri bratih O b e r r a n z -
m e y r , v T V i u e š v a r i i pri Jos. v. P a p u , mestnemu 
lekarju, pri 0. M. J a h n e r j u , lekarju, v V a r a i -
t l l n i i pri lekarju dr. A. I l a l t e r j u , kakor v vseh 
uestih pri dobrih lesarjih in špecerijskih trgovcih; 
udi razpošilja du iaj«ka bila na vse kraje po postnih 
•*kaT,ni*"d' nij novsnttth 

Vajet« 
19. m a r c a : 

C v r o p n i Schincer iz Gorenj, gr.nla. — Staro 
iz Mengša. 

Pri N l o i m : Erlen iz Idrijo. — Kisman iz 
Dunaja. — Kašteli c iz Novega mesta. — Aicbnor iz 
Dunaja. — llall'uer iz Železnikov. — (irogorle iz 
N««v. tnesra. — Nemiian iz Dunaja. — Isor iz Pro-
Btjejova. — Scbober iz Dunaja — Gregorič, Avacc 
iz Nov. mesta. 

Pri .ti»Uči : Litman iz Dunaja. — Pavlin i z 

Kočevja. — Kraus iz Dunaja. — Matajec iz Kranj a> 

M a l i n o v sok, 
najboljšo sorte kaeih l O O H o U a l o v . jo tu na prodaj. 

Več o tem: \ n n <>n< < •>-Idi r< m i (Fiirstonhof 
206). (85) 

pre i skano i n ko t p o p o l n e m z d r a v o spo ­
z n a n o . — T o seme oddaje kme t i j ska družba 
domačim sv i l o re j cem za p o l o v i c o k a p n e 
cene, namreč en lot po 3 g l d . 50 k r . ; uči­
tel j i l j u d s k i h šol pa , k teri po spričaln k r a j . 
šolskega sveta dokažejo, d a l o l s k o m l a d i n o 
o sv i lore j i podufiujejo, dob i j o '/* h>ta t e g a 
semena brezplačno. — K d o r tedaj K a želi 
dob i t i , naj nc z besedo a l i p i s m o m do 1 5 . ap r . 
t. 1. obrne n a p i sa rno kmet i j ske družbe ( S a -
lendrove ul ice št. 195.) 

— ( N e s r e č a . ) Iz T r e b n j e se piše „ S I . M 

10. m a r c a : V t o r e k zjutraj g r e s t a d v a h l a p c a 
i z K a m n e g a p o t o k a v go zd d r v i ska t . V r ­
neta se po s l abem ko l ovozu i n zvrneta. V z d i g ­
ne ta , in ko se hoče v d rugo z v rn ' t i , p r i s k o ­
čita, da bi voz pridržala, p a ju p r emaga i n 
težki voz pade n a n ju. E d e n le t r i k r a t z a ­
vpije : „ M h a pomaga j m i " i n u m r j e ; d r u g i 
se je le na nog i poškodoval. D o p n i u r e 
ležita pod vozom, dok le r l judje ne p r i d e j o 
i n j u izpod v o za potegnejo. 

— ( Ž e n a u m o r i l a s v o j e g a m o ž a . ) 
Poročali smo o svojem Času, d a je n a Šta­
j e r skem v G"ču A n a Damšetova mej p r e p i ­
r om z n je i i 'm možem s lednjega zabod la 8. dec . 
l a n s k . l e t a na smrt, da j e umr l uže 8. dec . 
15. t. m. je b i l a z a rad i tega pozvana k ko -
nečnej obravnav i . Zatožena, 2 6 let s ta ra , a ne 
nepr i j e tna p r i k a z e n ugovar ja , d a b i b i l a te­
daj usmr t i l a s vo j ega moža z namenom, ho­
te la se je bran i t i p red n a p a d i svojega moža, 
k i jo je v p i j anos t i t o l k e l z svečnikom po 
g l av i . Obžaluje, d a so j e njena o b r a m b a 
končala tako nesrečno in o s o d a z a d e l a moža, 
k i je b i l a njej namen jena . D v a j s e t e m prič 
deb m a potrjuje n jena i z po znan j a , d e l o m a 
j e pak tud i uže v zaporu p r i z n a l a se k u m o r u 
P r i konečnej ob ravnav i j e p redsedova l g . 
dež. sodn. sve tn ik S tuhec , državni p r a v d n i k 
je bil g. D u l l r r , zagovorn ik dr . I Tgespe rge r . 
Vprašanja, ki so se s tav i l a p o r o tn i kom g l a ­
s i l a so se uČinjenega u m o r a . To re j so po­
ro tn ik i po svojem p r e d s e d n i k u g. Sch l e i che r jn 
iz M a r i b o r a i z p o z n a l i zatožnico k r i vo u m o r a . 
Sodn i j a je vs led tega i z r e k a obsod i l a 201etno 
vdovo k smrt i n a vešala. D r . l l i g e s p e r g e r 
je napoveda l t a k o j pritožbo zope r to obsodbo . 

— ( K e l i g i j o z n o z b i a z ne n j e . ) I z 

k a n a l s k e do l ine n a Koroškem se n a m piše : 
V bližniej L i p a l j a v e s i i m a m o nekaj Časa 
sem prečudno b l a zno žensko. Prišle s o v 
naše kraje neke nune, ka t e r e so pob i ra l e z a 

snih v našej r u s k i j esen i ne manjka ) o d p r a ­
v i l se je Ivan Petrovič Bo r es t o v , da bi jezdeč 
neko l i ko presetal , vzevši sobo j na vsak slučaj 
neka j l o v sk ih psov, kon ja r j a in n e k o l i k o do­
mačih fautičev s k l o p o t c i . V ist i čas je z a -
poveda l tud i CJrigori j lvanovič M u r o m s k i j z a ­
pe l j an od pre l epega ju t ra , osed la t i svojo p i i -
itnČeno kob i l i c o i n b l i s k o m a pojezdi l o k o l o 
svo j ih p o a n g l i z o v a n i h imen j . Jezdeč k l e s u , 
z a g l eda l je svo jega soseda, ponosno sedečega 
n a konji, v kozaškej s u k n j i , podšiti z lisičjo 
kožuhovino, pričakujočega za j ca , k a t e r e g a so 
fantiči s k r i k o m in k l opo t c i p r ipod i l i i z - z a 
g r m a . Ce b i bil Gr i go r i j Ivanovič moge l uže 
napre j v ide t i to vsrečo, o b r n i l bi se bil go­
tovo na drugo s t ran ; no n e n a d o m a j e z d i l j o 
ravno prot i Beres tovu i n n a enkra t se Čutil 
od n jega koma j z a pistoleten stre l ja j . P o ­
maga t i s i n i j moge l ka r nič : M u r o m s k i j k o t 
izobražen E v r o p e c , j e zd i l j e k svo jemu p r o ­
t i vn iku , in mu p r a v spodobno voščil dobro 
srečo. Beres tov m u j e odgovar ja l s t a c im 

vese l jem, kakorŠnim se p o k l a n j a medved na 
ver ig i g o s p o d i n a povelje svo jega sprem­
l j e va l ca . V t a h ip skočil j e za jec iz l esa in 
p o s k a k a l po po l j i . Berestov i n kon ja r s t a 
zakričala n a ves g las, poščula pse i n podir-
j a l a z a n j im , k a r se je da l o . K o b i l a M o r u n i 
skega , k a t e r a še n i k d a r nij b i l a na lovu, pre­
strašila se j e in zd i v j a la . M u r o m s k i j j o j e 
z a v sem s p u s t i l , razglašivši se z a izvrstnega 
j e zde ca i i z ce lega srca zadovo l j en s sluča­
j e m , razločujočim ga od nepr i j e tnega sobe-
s e d n i k a . A k o b i l a pridirjavši p red p r o k o p , 
k a t e r e g a pre j nij v ide la , skočila j o prehi t ro 
v s t ran , i n M u r o m s k i j se ni j moge l vzdržati 
n a njej . U p r a v dovol jno teško n a h ladno 
zemljo, ležal je, p rek l in ja jo svo jo prištačeno 
kob i l o , k a t e r a se je, k a k o r d a bi se b i l a 
s p o m u i l a , h i t r o us t a v i l a , v tem ko se je ob­
čutila brez j e zdeca . Ivan Petrovič je p r i s k a -
k a l k n j emu , d a b i po izvede l , ne b i l i b i l se 
u d a r i l . Me j t em je p r ipe l j a l k o u j a r kob i lo , 
k a t e r a je to nesrečo z a k r i v i l a , drže jo k r epko 

z a uzdo . P o m a g a l je M u r o m s k e m u sp l eza t i 
v sed lo , a Berestov g a je povab i l k seb i . 
M i i r . m i . s k i ; m u nij moge l odb i t i , k a j t i čutil 
se j e dolžnega, i n n a tak način v r n i l se j e 
Berestov s s lavo domov, ustrelivŠi za j ca i n 
videč svo j ega p r o t i v n i k a ranjenega i n skoro 
ujetega. 

Z a jut i k i i - r razgovor i I a s t a se soseda še 
ko j po pr i ja te l j sko . M u r o m s k i j je pop ros i l 
B e r e s t o va , d a bi mu posod i l voziček, p r i ­
znava jo , d a mu zarad u d a r a ni j mogoče j e z ­
d i t i domov. Berestov g a je s p r e m i l do p o d ­
strešja. M u r o m s k i j se n i j ho te l pre j odpe l ja t i 
predno mu j e d a l mož-besedo, t a k o j d r u g i 
d a n p r i p e l j a t i se (z A l ekse j em I v a n o v ičem) 
v Prilučino i n po pr i ja te l j sk i p r i n j em obe­
dovat i . T a k o se je k a z a l o , d a s t a r o sov­
raštvo, g l o b o k o ukorenin jeno prej en ja i n s i c e r 
z a r ad i prestrašene, prištucone kob i l e . 

(Daljo p r i h. i 
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L Wallenko. 
Ljubljana 

glavni h. št. 7 

priporoča 

baS tako 
z a l o g o d o b r e g a s i v k a s t o g a l i i s t r a , v a t e l p o 

35 do 55 k r . 
Drugo zalogo lepega pisanega l i i s t r a , vatel 

po 35 k r . 

Izbrano zalogo pravega platna, 
t kan ine in vse postranske predmete, 

dalje robo za m e b l j e , g r a d i l , r o l e a u x , z a -
g r i n j a l e , o d e j e , k o c e , p o v l e k a č e ^ t e p i h e ) 

v VSacej ve l ikos t i i n 
p o v l e k a č e za p r e d p o s t e l j . 

V z o r k i n a i z b i r i n f r a i i c o . " " J S S ^ C ( 8 9 _ 1 ) 
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Zobni zdravnik 

docent dr. Tanzer 
iM Gradca, 

ordini ra tli v M^JuJbtjnn* prt ...Sionu'*, v sobi 
štev. 86 in ."7 v 11 nadstropji v sobnom idravllatva 
i n zobni j tehnik i vsak i dan od s uro zjutraj do 
5. ure ivečer. (91—i) 

Ostane tU s.iuio do v e l i k e Nobote. 
S t . 

Razglas. 
Fo s k l e p u mestnega zbo ra od 12. marca 

t. 1. se tem, k i imajo pravico v o l i t i , n a z n a n : , 
d a bodo dopoln i tvene volitve mestnega zbora 
z a leto 1875 v mes tn i d v o r a n i v naslednj i 
v r s t i : 

a) 111 vo l i l n i r a z r e d vo l i 5. a p r i l a t. 1. 
dopo ludne od 8. do 12. ure 3 mestne 
odborn ike . Ce bo ožja vol itev potrebna, 
vršila sc ho ta i s t i dan od 3. do 6 
ure popolodne. 

b) II v o l i l n i razred v o l i .-J mestne odbor­
n ike 6. a p r i l a t. 1. do; o lndne od 8. do 
12. ure, v ožji vo l i t v i pa 7. a p r i l a od 
8. do 12. ure dopoludne. 

c) I vo l i ln i razred vo l i 2 mestna o d b o r n i k a 
8. a p r i l a t. 1. dopo ludne od 8. do 12. 
ure i n če bo ožja volitev po t rebna taist i 
dan o d 3 . do 6. ure po j o ludne . 
Zap i sn ik vol i lcev m g lasovn i l istek po­

šljeta se btž ko je mi Č gosp. vo l i l cem. 
T o se nj im z p r i s b v k o m naznan ja , da 

se po §. 39 . Inka šii'-; ^-renjskega reda , 
kakšen ngovor proti ve l javnost i dovršenih 
volitev najdal je osem dni j pozueje mestnemu 
zbo ru predložiti mora . 

Mestni magistrat v Ljubljani, 
12. mar ca 1875. (80—2) 

Natječaj. 
Us 1 j e d zaključka g radskoga zastupstva 

o d 11. ožnjka 1875 imado se kod podp isa­
nega g r adskoga pog lavarstva popunit i mjesto 
g radskoga živinara. 

S ov im mjestom s!;< p 'arr ta j c godišnja 
p l a t j a od 5O0 fr. (p*t sto for int ih a . v.) i 
p r a vo na m i rov inu po propi Bih postojećih za 
državne činovnike. 

Nat jecate l j i imadu svoje molbenice ob­
ložene diplom« m živinara i dokazom, d a su 
hrva t skom i l i kojemu dnu « mu s lavenskomu 
j e z i k u vješti, najkasni je do 31. o ž u j k a t. g. 
ovamo podujet i . (78—3) 

Gradsko poglavarstvo u Karlovcu, 
11. ožujka 1875. 

Z a načelnika trnsđski s u d a c : 
.tiđt- tf* 'S'a.iLtni. 

Eazglas. 
V gozd ih , imenovauih Medvedća in H r i b e 8 , 

n a Kušani v- m g i a d u (MooMthal) bode v 
sredo 31, marca ob 9. uri zjutraj 

1750 stoječih smrek in hoj 
o d 8 do 21 pa lcev debe lost i l i c i t ando pro­
d a n i h . 

Vse , k a r to prodajo zadeva , se izve pri 
gospodu T o i l l t l ž l i « M * i r - j u , (pri Škau-
d r n na 13rez<>>ic>) a l i pu pri poseHtnikn v 
L j u b l j a n i n a kapuc ina r sken i predmest j i , li is. 
* l e v . 30, v d rugem nads t rop j i . (88—2) 

L j u b l j a n a , 18. m a r c a 1 8 7 5 . 
l i da j a t e l ) i n urednik J o s i p J u r č i č . 
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d u n a j s k e t i s k a r s k e t o v a r n e k a t u n a . 
Dovoljujemo si .sledert naji-enrji tovarniški cenik za aaisono lS7f> uljudno 

predložiti. Svoje izdelke razloćnjenio v dve vrste, ter smo porok za dobroto 
robo i n zagutn v ljamo, da se Viako naročilu tako točno Izvrši, kakor bi si 
naročnik sam izbral. Na zabtevanje požljemo na ogled obširni cenik. Triporoćevaje 
najtopleje našo podvzetjo, ostajamo in sc znaimujaui<> 

s odličnim spoštovanjem 
vodstvo prodajalnice. 

(5i-r.) 
C e n i I s . 

Vatli , roba. 
Vlastni izilelek v perkalinu 
iu platna za srajce, vatel 

po gold. 
Kosinonoški izdelki v por-
kaliuu, kretonu iu platnu 
za srajce, vatel pu gold. 

Kennkirobnerakl izdelki ba-
tista in jaconeta, \atel po 

gold. 
Francoski izdelki jaconeta in 
luonselina, vatel po gold. 

Girofle-Girofla, najnoveja 
roba za plesno in letno 
obleko, vatel po gold. 

Turški creton za spalne ha­
ljine najnovejega kroja in 
vrste, \atel po gold. 

1'ercail za meblje vsake barve 
in dessin, vatel po gold. 

l/.bran trancozki brilautiu, 
vatel po gold. 

lieli in gladki brilantin, vatel 
po gold. 

Belo in ogledno tkanje za 
životke, vatel po gold 

Kosmonodka koža za dam­
sku in otroško obleko, vatel 

po gold 
Angleška platnena roba 

za domačo obleko, vatel 
po gold. 

Ueli cbillou, cbirting in Uo 
mače platno, vatel po gold. 

Ohiffon ali peroail za srajce, 
vatel po gold. 

lieli damastni gradi iu beli 
uli rumeni nanking, vatel 

po gold 
Brisače ročne od jaguardi 
ali damasta, vatel po gold. 

Orni orleau, vatel po gold 
Črni luster, vatel po gold 

angl. rips za obleko 
dolinane, vatel po gold. 

Koba za obleko, glaakih ali 
ku/.enili barv, vatel pu gold 

Posamezni predmeti robe. 

1. II. 
četrt četrt. 

—.25 —.20 

—.yo —.25 

—.30 —.25 

—.40 —.35 

-- .45 —.40 

—.30 —.— 

-•••>'" —.80 

1—.35 —.30 

—.35 —.30 

—.JO — 2 5 

j - . 4 5 —.40 

- . 3 0 —.— 

—.25 

—.3i> 

—.20 

—.30 

—..'JO - . 2 5 

—.30 
J - .50 
,—.70 

—.25 
—.40 
—.00 

1.20 i , — 

1.00 1.30 

—.40 —.30 

Hoba na kose od 30 + 
50 ali 54 vatlov. 

Bumburike platneno rjuhe 
brez šiva, -M/4 \atlov šuuke, 
3 vatle dolge, kos po golil. 

Barvani mizni prti b kavi 
raznobarvani, kos po gold. 

1 pokrivač oil 1» qu«ta za 
deca, bele ali p.sane barve, 

kos po golu. 
Ena garnitura pokmac za 

posteljo in pioueta barva-
nega, kosa po gold. 
Mizni prti od platoenega 

dauiasta. 
*u Mi* "/« 

gold. 8, 3.50, ' 1 - r» u , 0.50 

(lani i ture, bele ali 
barvane v jaguanlu, 

Garniture, bele ali 
pisane v dauiastu, 

4 . - 3 . -

— .80—.— 

1.30 

0.— 

1.10 

5.— 

*/4 3U vat lovega p latna od 
pred iva , kos po go ld . 

*/t 3lJvatiov. p ranega platna 
u d creasa, k o s po gold. 

4 / 4 30vat lov . p ranega p latna 
z a nn/.ne prte, kos po go ld . 
/4 30vat lov. p ranega platna 
ud creasa, kus pu gol i l . 

*/4 SOvatlOVega n i zozemskega 
platna, k o s po go ld . 
/ 4 5Uvat lovega bolniškega 
platna, kos po go ld . 
f4 oOvatlov. i r s kega platna, 

k o s po gold. 
W/H ruiuburškega p latna (samo 

M a y in l l o l l e l d ; G vrst, g ld . 
^ 0 — 4 0 — 5 0 — 0 0 — 7 0 kos po 
24 vat lov . 

Hoba na tucate. 

Četrt, 

8.— 

8.— 

10.— 

12.— 

14.— 

16.— 

25.— 

11. 
četrt. 

Žepni robci za deca z slikami 
ali pisanimi okraji, tucat po 

gold. 
Žepui robci za dekleta z pi-. 

suniini okraji ali obrobljeni, 
tucat pu gold. 

Žepni robci za gospe, od. 
bat.sta ali jaconeta z pisa­
nimi okraji, tucat po gold. 

Žepni robci za gospode, z 
pisanimi okraji ali obrob­
ljeni, tucat po gold. 

Kuuibuiški platneni robci, 
tucat po gold. 

b -ski platneni robci, 6 vrst, 
guld. 4, 5, 0, 7, 8 tucat. 

\ lastni izdelki, rubei ud ka-: 
tuna za glavo, tucat pu guld. 

Kusmunuski izdelki ud ka­
tuna ali batistu robci za. 
glavo, tucat po gold. 

Foulard robci za glavu, tucat 
po guld. 

Kusmunuski fuulard žepni 
rubei za gospode, tucat po 

goni. 
Vlastni izdelek, žepni robci 
za gospode, tucat po guld. 

Platnene servijete od jagu-
artla, tucat po gold. 

flatuene servijete o*t dama-
sta, tucat pu guld. 

1'latiiouo brisače ručno ud, 
jiiguarda, tucat pu guld. 

1'latneiie brisale ročne od 
damasta, tucat po gold. 

Servijete za desert, bele ali 
pisane, V dauiastu, tucat pu 

guld. 
lurške hagabug ročne 

brisače, tucat po gold. 

7.— 

7.— 

9.— 

11. — 

12. — 

1 5 . — 

2 0 . — 

1.— 85 — 

1. 5 95.— 

l.oO 1.30 

3,— 2.50 

3.— 2.— 

2.50 2.— 

3.80 3.20 

3.50 3.— 

4.— 3.— 

3 — 2.50 

4.— 3.— 

0.— 5.— 

5.— 4.— 

7.— 0.— 

8,50 2.50 

4.— 

za 6 osob, L2 «is..i>, 18 osob, 24 osob, 
gl. o, gt 10, gl. 15, gl. 20. 

zu »i osob, 12 osob, 18 osob, 24 osob, 
gl. 0, gl. 12, gl. 18, gl 21. 

+2 

Pošilja se proti povzetji, zaboji se plačajo, ter prosimo, da se na (inno 
in številko dubro pazi, da neprevarijo ilu^i in poi uljeni in krivični prodajalci. 

Skladišče dunajske tiskarske tovarne katuna, 
m e s t o . R u p r e c h t s p l a t z , š t . 3 , l e š t . 3 , 

zadaj za Kuprechtovo cerkvijo, naproti vbodu v zakristijo. 
L a s i m n a i n t i sk „Narodne t i s k a r n e " . 
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